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HAOWUOHAJIBHAS NTAEHTUYHOCTD
B BPUTAHCKOM NOJUTUYECKOM JUCKYPCE

Kaygposa U.b., Kayghosa JI.A.

Llenv. Asmopul cmaesam yenvio 8b10enUms U RPOAHATUZUPOBANTb CE0Ti-
cmeenHvle bpumarnckomy noaumudeckomy audepy Tepesze Mol nekcuye-
CKUe cpedcmea peanu3ayui HAayuOHAIbHOU UOECHMUYHOCMU, ¢ HOMOUbIO
KOMOPbIX NOTUMUKOM PEeUtaromcst KOMMYHUKAMUBHbIE 3a0ayll.

Memoo u memooonozus ucciedosanus. OcHOBHbIMU MEMOOAMU UC-
Cc1e006aHUst OAHHOU Padomvl A8AIOMCL CONOCMABUMENbHBILL, TUHSBU-
cmu4eckutl U OnUCAmenbHbull.

Pesynvmamot. C riunesucmuueckotl mouKu 3peHust Opumanckas Hayu-
OHANbHAS UOCHMUYHOCHb BbIPANCAECS CKOpee Yepe3 1eKCUKY, Noouep-
KUBAIOWYI0 NOAUMUYECKUE U SMUYecKue YeHHOCHHO-OPUEHMUPOBAHHbLE
Kauecmea, Komopbvie CUHUmaromcs mpaouyuoHHuIMUY 051 OAHHOU cCmpa-
HbL, YeM Hepes XapaKkmepHvle HAYUOHANbHbLE NPUSHAKU.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosans
Mozym Oblmb npuUMeHeHbl 8 001ACHIU NOTUMUYECKOU TUHCBUCIUKU, K)/Tb-
myponocu u pumopuxu.

Knioueewie cnosa: nonumuueckuii OUCKYPC, HAYUOHANbHASL UOEHMUY-
HOCMb,; 2n0banuzayus, A3vikogvle cpedcmea, Benuxobpumanus, Opu-
MAHCKOCMb, AHSTUUCKOCTb, NPEMbeP-MUHUCIP.

NATIONAL IDENTITY
IN BRITISH POLITICAL DISCOURSE

Kaufova I.B., Kaufova L.A.
Purpose. The article deals with analyzing the linguistic ways of mod-

elling the notion of national identity in the British political discourse.
The analysis of the speech, delivered by British Prime Minister Theresa
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May, helps to identify a set of strategies used to perform her communi-
cative tasks.

Methodology. The comparative, linguistic and descriptive methods
are used as basic methods of the survey.

Results. In terms of linguistics the British national identity is ex-
pressed through a vocabulary, showing the political values and values
based on ethics, which are considered traditional for this country, rath-
er than through characteristic national features.

Practical implications. Research results can be applied in political
linguistics, cultural science and rhetoric.

Keywords: political discourse; national identity, globalization, lan-
guage features, Great Britain, Britishness; Englishness; prime minister.

[Ipobnema HaIMOHATTLHOW UICHTHYHOCTH IIPUOOPETAET BCE OOJIBIIYIO
3HAYUMOCTb CPEN KaTeropHii I'yMaHUTAPHBIX HAYK U, B CHITY 3TOTO, SIBJIS-
eTcsl OIHUM U3 BeyIINX HallpaBIeHNI paboThI aHTPOIIOIOTOB, HCTOPUKOB,
3THOJIOTOB, KYJBTYPOJIOTOB M JIMHI'BUCTOB. VIMEHHO HallMOHANbHAS UIEH-
TUYHOCTH OMpEIeNIseT KIIFOUeBble PAMKH B CaMOOIIPEIEIEHUN JTMYHOCTH
B 00IIIECTBE M caMOT0 OOIIECTBA, TIOMOTAET BBIKUTh M COXPAHUTH CaMOYy-
Ba)KEHHE U IIETbHOCTh HATypPhl B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX II00ANIN3AIN
1 PAJIMKAIBHBIX COIIMOKYIIBTYPHBIX TIepeMeH. AKTYalIbHOCTh CTaTbH 00Y-
CIIOBJICHA TeM, 4TO Ha (hoHe miodam3ain 0coOyr0 BaXKHOCTh PHOOpe-
TAIOT BOMPOCHI M3yUYEeHNUS CIIEIU(PHUKH (PyHKIIMOHUPOBAHHUS A3bIKA B TTOJTH-
THUYECKOM JIMCKYpPCe, TaK KaK IMEHHO TIOIMTHYECKUI ICKYPC HATJIsITHEe
BCEro OTpakaeT M3MEHEHHS B )KM3HHU BCETO venoBedecTna. [Ipn aTom BHU-
MaHHe YYEHBIX COCPEOTOYEHO HE TOJBKO Ha JIMHTBUCTUUECKOW COCTaBIIS-
IOIIeH AUCKYpCa, HO M Ha Pa3INYHBIX SKCTPAJIMHIBUCTHIECKUX (pakTopax,
TaKUX KaK MOJIUTHYECKHE, ICTOPUUECKUE, COIIMOKYIBTYPHBIE H JIP.

Hayunas HOBH3HA paboTHI 00yCIIOBIEHA TE€M, YTO BIIEPBbIE B HEM
yTOUYHSIETCS HAOOp CTpaTeruil, TAKTUK U JIMHTBUCTHYECKUX CPEJICTB,
KOTOPBIM TIOJIb3YETCSI B CBOWX BBICTYIIJICHUSIX W3BECTHBIM OpUTaHCKHAN
MIONUTHK (AeUCTBYIONINI TpeMbep-MUHUCTP BennkoOpuranun Tepesa
Mbit) B IeNsIX peann3ariy HalMOHATEHOW HICHTUIHOCTH.

Llenpro maHHON CTAaThU SBISETCS aHAIHM3 PEUYH MPEeMbep-MHUHHICTPA
BenukoOpuraHuy ¢ JIMHIBUCTUYECKON TOYKM 3PEHUS Ha IPEAMET BbI-
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SIBJICHUSI CIOCOOOB MPOSIBICHUS] HALMOHAIBHOW WACHTHYHOCTH B OpH-
TAHCKOM MOJIMTHYECKOM AUCKypce. MarepHuanoM ncciieaoBaHus OCTy-
YKUIIO TTyOJIMYHOE BBICTYIUICHHE TIpeMbep-MUHUCTpa BennkoOputannn
T. Mboit 2 mapta 2018 1., cocTosiBIIeecs B pEe3UACHIINH JOHJOHCKOTO
nopaa-mapa (MaHCOH-Xayc), B KOTOPOM MOJUTHK paccKasala O IIIaBHBIX
noxenanusix Bennkoopuranuu k EC B miiaHe 5KOHOMUYECKHUX B3aUMO-
OTHOIIICHUH Mmocyie BeIxoga Benmkoopurannu n3 EBpocorosa.
M3BecTHO, uTO KOHEel[ XX — Hadano XXI B., 3HAMEHYIOILIME OKOHYaHHE
XOJIOHOM BOWHBI M pOCT MOOMIIBHOCTH JIFOZICH, XapaKTepH3yIOTCsl Hapyllie-
HUEM HaJIaKEHHBIX PaHEE 3THOKYJIBTYPHBIX, POU3BOJICTBEHHBIX U MOJH-
TUYECKUX CBsI3el. DEHOMEH NICHTUYHOCTH CBS3aH C TEM, UTO Y UEJIOBEKA
CYIIECTBYIOT 3THHYECKHE H HIeoornueckre norpedbnoctu [2]. Boige-
JISIFOTCSI 9THUUECKasi, UACOIOTHYECKasi U OMOJIOTHUYecKasi HICHTHYHOCTH,
Ka)kJ1ast U3 KOTOPBIX B CBOIO OY€pEb MOAPA3ENAETCs Ha ONPEIE/ICHHbIE
NOATUIIBL. B 4aCTHOCTH, HAECOTOTUUECKYHO UACHTUYHOCTh MOYKHO pasJie-
JIUTH Ha COIMATBHYIO M TIONMUTHYECKYI0. HeKoTopble BUIBI HASHTUYHO-
CTH pacriojiaraloTcsi Ha CThIKE pa3HbIX THITOB. Hanmpumep, colmokynsTyp-
Hasi NJICHTUYHOCTh HaXOAMUTCS HA CTHIKE WAEOJOIMYECKON U 3THUYECKOU
[11, c. 55]. UmeHTH(UKAAS TOMOTAET CIEIaTh MPOIECChl MBIITUICHHS 1
koMMmyHHKauu 0ose 3¢ dexruBHbIMU. [To croBam [I. [Turepcona, ThIIbI
IpYIIOBON WASHTHYHOCTH MOYKHO M300peTaTh HEOrPaHMYCHHOE KOJIH-
YECTBO Pa3, HOTOMY YTO KPUTEPHUEB IJIsl ONpENe/ICHNs] UICHTU(DHUKALN
0eCcKOHEYHOE MHOXKECTBO. FIMEHHO 1MOATOMY TPYNTIOBas WACHTHIHOCTh
AKTHBHO WCTIONIB3YETCS B TIOJIUTHKE, B OCOOCHHOCTH €€ POJIb BEJIMKA TIPU
[IOCTPOEHNH aBTOPUTAPHBIX U TOTATUTAPHBIX TocynapcTs [14].
HanponanbHast MIGHTHYHOCTD NMPEACTABISETCS OHOM U3 Haubosee
MPOOJIEMAaTHYHBIX B CHITY TOTO, YTO OHA BCETZa BOCIIPUHUMAIIACh KaK
camo co0oii pasymeroiuiics GakT, a He Co3HaTeNIbHbBIN BBIOOD. TeM He Me-
Hee, B TIOCIIeTHNE IECSTUIICTHS TPOOIeMa HAllMOHATIbHOW UICHTUYHOCTH
BBIIIUIA HA TIEPBBIH [JIaH U3-3a CTPEMJICHUS OTHUX HAIlMH K MHTETPaLiH,
a Ipyrux — K KyJIbTypHOH M MOJUTUYECKON camocTosTenbHOCTU. Kak
cunraet FO.A. DMep, 3TH SBICHUS CBA3aHBI C «IIPOIIECCAMH TII00AH3a-
UM, TIPEIONPEIEIISIOIINMU, C OTHOM CTOPOHBI, YHU(HUKAIIIO KYJIBTYPHI,
C Ipyroi — CTpeMJICHHE K HAIIMOHATIBHOM naeHTudukaum» [12, c. 18],
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Oco0eHHO aKTyaJbHBIM BOIPOC HAIIMOHATIBHOW HCHTH(QHUKAIIH SB-
nsetcst A BennkoOpuraHuu, MOMUKYIIETYPHOTO OOIIIECTBA, B KOTOPOM
COCYIIIECTBYIOT pa3Hble HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIE TPYNIBL. B 3TOM
TOCYIapCTBE PETYISIPHO BOSHUKAIOT Ae0aThl MEXKTy TTAPTUSIMU CTPAHBI
C IEeNbI0 KaK MOKHO MPUBJIEKATEIbHEE MPEACTABUTh UICATbHYIO Ha-
LU0, B KOTOPYFO OHH BEPAT, ¥ KOTOPAs CIYXKHUT 00Pa3IoM I UX Hapo-
Jla, BCETO YEJIOBEUECTBA U, TNIABHOE, X U30mpareneil. B cBoux BhICTY-
IJICHUSX, OCOOCHHO BO BPEMs M30MPATEIHHBIX KOMITAHHH, a3 IMIHbIC
MOJINTUYECKUE TMAPTUHU BBICTYHAIOT 32 PACIIMPEHUE MTPaB dTHUYECKUX
MEHBILIUHCTB U MPEI0CTABICHUE HAIMOHAIBHOIO CYBEPEHUTETA HEKO-
TOPBIM O0JIACTSM, TIBITAsICh TIPUBJIEYh HA CBOIO CTOPOHY OOJIbIIIEe KOJIH-
4ecTBO royiocoB m3bupareneil. Kak n3ectno, BeaukoOpuranusi, Oymydn
oobequHenneM Auriuy, Lllotnannuu, Yansca u Cereproii Upnanmuu,
MEePEKUBACT KPUUCHBIN MEPUO CAMOOIPEACICHUS U, B CUIY ATOTO,
noabema uaeHTudukanui. Heo0XoamMo OTMETHTh, 9TO PETHOHATFHOE
CaMOCO3HAHHUE HE 3aMeIIaeT dTHOHAIIMOHAILHOE U He CHUMAET MpooIie-
MbI COLIMAIbHOM U MEHTAJILHOU HeonpeaeieHHOCTH. [1o MHEeHHIO HEKO-
TOPBIX UCCIIEIOBATENCH, CyTh aHIIMICKOTO KPU3UCa MOKHO ONPENCTIUTh
(hopmyoit «aHTHIICKOCTH IpoTHB OpuTanckocT» (Englishness versus
Britishness), kak HMIIEPCKOCTh POTUB CAMOOBITHOCTH, MYJIBTHKYIIb-
TypaJiu3M MPOTUB KYJIBTYPHOTO €AMHCTBA, MATUCTPAIBHOCTh MPOTUB
JOKaNbHOCTH [3, €. 3]. AHIIMHCKOCTb B JAHHBIN MEPUO NPEACTABISICT
COBOKYITHOCTb aHIVIMICKUX «3THUYECKHUX» LIEHHOCTEW U OpUEHTAluii, B
TO BpeMsI KaK OPUTAHCKOCTh CKOPEe OTHOCHUTCS K KOHIIETITY HaIdTHUY-
HOW TpakJIaHCKOW (MMITIEPCKOW U MOCTUMIIEPCKOI) OpUTaHCKOW MICH-
TUYHOCTH. BBITYeT MHEHUE, 4TO paHee KUTeIu bpuTaHCcKUX 0CTPOBOB
OTHOCHJIHICH K IDYTHM HapoJiaM CHHCXOUTEIBHO, IIPUITHCHIBAs ceOe aH-
TJIOCAKCOHCKYIO HCKITIOUNTEIHHOCTH. KOTOHMAIBEHOE TIPOIITIOE CTPAHBI
00yCJIOBMIJIO HACJIOCHHUE HAIIMOHAILHOW HJICHTUYHOCTH HA STHHYECKYHO
[1, c. 77]. JI. Konneit BbinensieT cienyromue (pakTopbl, MOJOPBaBIIIHE
HaIlMOHAJBHYIO HJIEHTHYHOCTh BennkoOpuTaHnu: yHamoK MpoTecTaH-
TH3Ma KaK OCHOBHOTO TIPU3HAKA HICHTHYHOCTH, OCTIabIeHIe MOHAPXUH,
KOHEI[ UMIIEPCKOTO BEJIMYUSl U 00OTalleHUs, claderolas mojaepKKa
Cpelu HaceJeHUsl LeHTPATU30BaHHONW CUCTEMBI YIPABICHUS B CTPaHE,
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repeada 4acTu CyBepeHHuTeTa EBpOneicKoMy COI03y, UMMUIPALYS B
Benukobpurtanuto u3 crpan CoapyskecTBa U MyCyJIbMaHCKUX CTpaH,
MIPUBATH3ALMS TOCYIapPCTBEHHBIX KOMIIAHUN, KOHCTUTYLIHOHHBIE U3Me-
HEHUS, KpHU3KC 00MeOpUTaHCKON KIacCOBOM MOMUTHKH [ 13].

C NMHTBUCTHUYECKON TOYKH 3peHHS 0c00as pOib B MPOSBICHUU
HALMOHAJIBHON WACHTHYHOCTH OTBOAMTCS JEKCHKO-CEMAaHTHUYECKUM
CpeACTBaM, ITOCKOJIBKY JIEKCUUECKUE eIUHMLBI OECCIIOPHO sIpue BCEro
BBIPKAIOT MUPOBOCIIPUSITHE HOCUTENEH OTIPENIEIIEHHOTO S3bIKa, JIeIas
nx Hanbojee 3pHeKTUBHBIMU cpeacTBaMu camoueHTuuKanuu [11,
c. 61]. OnpeneneHne HalMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH B puTopuke T. Mot
OCYILECTBIISICTCS IIPU ITOMOLIM NPSIMBIX U KOHTEKCTYaJIbHBIX JIEKCHYe-
cKuX HoMuHanui opuranckoit Hauu (the United Kingdom, Britain, the
nation, our precious union):

1) Now I am here... to set out my vision for the future economic
partnership between the United Kingdom and the European Union. / 4
HAXOHCYCh 30€Ch ...C YElbl0 NPEOCMAasUmb c80¢€ GUOCHUE 0)YOVULe20 KO-

Homuueckozo napmuepcmea Coedunennozo Koponescmesa u Espocoiosa.
(30ecwv u oanee nepe6oo evinonnern U.b. Kayghosoii u JI.A. Kaygosot).

2) ... we will make Britain a country that works not for a privileged
few, but for every one of us./...mvl coenaem Bpumanuio cmpanoi, xo-
MOpas CYHCUM He 20PCIKe NPUBUTLESUPOBAHHBIX, HO KANCOOMY U3 HAC.

3) ... stood in Downing Street and addressed the nation for my first
time as Prime Minister. / ... s cmosina na Jlaynune-cmpum u 0bpawanace
K HAUUU 8NEPBbLE 68 KAYeCmae npemMbep-MuHuUCmpa.

4)... nor will I allow anything that would damage the integrity of our
precious Union. /...s1 makdice He NO360M10 HUHEMY HAPYUWUMb YelOCH-
HOCMb HAWe20 OPazouenno2o coiosd.

Heo0x01umMo 0TMETUTbh, YTO OpUTaHCKasi HAIIMOHAIbHAS HICHTHY-
HOCTBb BBIP2)KACTCs CKOPEE Yepe3 MOITUTHISCKHIE M ATHIECKHE IICHHOCTHO-
OPHEHTHPOBAHHbIC TPU3HAKH, KOTOPBIE CUUTAIOTCS TPATUINOHHBIMHU

TUISL TAHHOHM CTPaHbI, 9eM Yepe3 XapaKTepHbIe HallMOHAIbHbIE TIPU3HAKA
(pioneers, innovators, explorers , creators, cradle for innovation, a leader
in the industries of the future, a champion of free trade, modern, outward-
looking, tolerant u ap./mepBOOTKPHIBATEINH, IEPBOMPOXOALBI, HCCIEI0-
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BaTeJH, CO3M/IATENH, KOIBIOETh MHHOBAIIUM, JTUEP OTpacieil POMBIIII-
JICHHOCTH OyIylIero, HoOOpHUK CBOOOIHOM TOPTOBIIM, COBPEMEHHas,
KOCMOITIONIUTHYECKas1, TonepanTHas u ap.) [1, c. 78]:

1) A nation of pioneers, innovators, explorers and creators. A country
that celebrates our history and diversity, confident of our place in the
world; that meets its obligations to our near neighbours and far off friends,
and is proud to stand up for its values. / CTpaHa NIepBOOTKPBIBATEIICH,
MIEPBOMPOXO/IIIEB, HCCIeoBaTeeH 1 cosunareneit. CTpana, KoTopast mpo-
CIIABJISIET CBOIO MICTOPHUIO ¥ MHOT00Opa3ue, YBEPEHHAs B CBOEM MECTE B
MHPE, KOTOPast BBIIOIHSIET 00S3aTeIbCTBA TTEPe/T OMMKANIITME COCEIAMH
U TAICKHUMH JIPY3bSIMH, TOPAUTCS U OTCTANBAET CBOU IIEHHOCTH.

2) A United Kingdom which is a cradle for innovation; a leader
in the industries of the future; a champion of free trade...; a modern,
outward-looking, tolerant country, proud of our values and confident of
our place in the world. / Benuxobpumarus s6751€mcsi KOAblOE1bl0 UHHO-
sayuil, 1UOepoM ompaciel NPOMbIULEHHOCTY 0Y0yuLe20, N0OOPHUKOM
CB0D0OHOU MOP2OBIU...; IMO COBPEMEHNAS, KOCMONOIUMUYECKAS, MO-
JEPAHMHAsL CMPAHA, 20POAUAACS CBOUMU YEHHOCAMU U VEEPEHHAS 8
Mecme, KOmopyio 3anumaem 6 mupe.

3) 4 Global Britain which thrives in the world by forging a bold and
comprehensive economic partnership ..., and reaches out beyond our
continent, to trade with nations across the globe. / [obanvnas bpuma-
HUSl, KOMOPAs NPOYGEMaenm 8 Mupe, HAIANCUBAsl CMEN0E BCEOObLEMTIO-
uiee IKOHOMUYECKOe NAPMHEPCIEO ...; KOMOPAsl YCMAHABIUBAeN KOH-
MAaxKmul 3a npedenami KOHMUHEeHMa no Cemy Mupy.

Ucnons3ys cTpareruto criouenus Hanuil, T. Mot Bce Bpemst o6pa-
IIaeTCs K MPOOIIEMHBIM BOIIPOCAM COXPAaHEHUS ¢INHCTBA TOCYAapCTBa
Ha OHE CaMOOBITHOCTH HEKOTOPBIX HCTOPUUECKUX TaCTEH CTaHBI M MX
JKEJTaHUS TPHOOPECTH HE3aBUCHMOCTh M CaMOCTOSITETLHOCTD, O YeM
CBHJIETEILCTBYET, HAITPUMED, pedepeHayM o Hezapucumoctu [Ilotman-
TIAH, TIpoIIe il B ceHTsiope 2014 1.:

1) We must bring our country back together, taking into account the
views of everyone who cares about this issue.... / Mbi cnoea 0ondicHbl
CIIOMUMb HAULY CIPAHY, YYUMBIEAsl MOYKY 3PEHUst KANCO020, K020 801~
Hyem 9mom GOnpoc ...
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2) ... it is my duty to represent all of our United Kingdom, England,
Scotland, Wales and Northern Ireland; north and south, from coastal
towns and rural villages to our great cities. / ... cuumaio ceoeii 00si-
sannocmouio npedcmagiams eéce Coedunennoe Koponescmeo: Anenuro,
Ulomnanouio, Yanvc u Cesepnyio HUpnanouro,; cesep u 102, om npubpedic-
HbIX 20POOK0O8 U 0€Pesetb 00 HAWUX DOTLUUX 20PO008.

3) It was a vote to take control of our borders, laws and money. And
a vote for wider change, so that no community in Britain would ever be
left behind again. / Dmo 6b110 2on0co8anue 3a KOHMPOILL HAO HAUEl
epanuyetl, 3aKOHOM U Kanumanom. A maxoice 2onocosanue 3a bonee 00-
WUpHYBIe UBMEHeHUs, YMo0bl Hi 0OHO cO00UecmBo He DbLLO 3a0bIMO.

4) ...it (the new agreement we reach with the EU) must strengthen our
union of nations and our union of people. / ...ono (nosoe coenawenue ¢ Es-
POCOIO30M) OOJIICHO YKPENUmMb Haul COI03 HAYUll U COI03 Haule2o Hapood.

B BoicTymnennu Tepes3bl Mol KOCBEHHO CKBO3HT Hjiesl KOH(PECCHO-
HAJILHOTO PAaBHOMPABUS U, COOTBETCTBEHHO, TIPUCYTCTBYET JICKCHKA, TTOJI-
TBEPIKIAIOIIAsT HAITMOHAJIbHYHO WICHTHYHOCTD MOJU3THUUSCKON U MHO-
rokoH(peccroHanbHOM cTpansl (modern, open, outward-looking, tolerant,
whatever your background/coBpeMenHOe, CBOOOIHOE, KOCMOIIOIUTHYEC-
CKOE, THOepalTbHOE (TOCYIAPCTBO), BHE 3aBUCUMOCTH OT TIPOMCXOXKICHUS):

1) Fourth, it (the new agreement we reach with the EU) must be
consistent with the kind of country we want to be as we leave: a modern
open, outward-looking, tolerant, European democracy. / B-uemeepmuix,
OHO (Ho60e cocnawenue ¢ E@pocoio3om) 00NHCHO cOOMBEMCmMBE08amy
makoi cmpawe, KOMopou Mvl XOMUM 0CIMAmuvcsl npu evixooe (u3 Eepo-
COI03a). COBPEMEHHBIM, CB0OOOHbIM, KOCMONOIUMUYECKUM, MOLEPAHI-
HbLM (TubepanvbHbiM) 0eMOKPAMu4eckKum 20Cy0apcmeaom.

2) We will do everything we can to help anybody, whatever your
background, to go as far as your talents will take you. / Mot coenaem
6Ce BO3MOJICHOE, YMOObL NOMOYb KAXCOOMY, GHE 3ABUCUMOCHIL 0N NPO-
UCX0DICOCHUS, NPOSBUMDb BCE CEOU MATAHMbL.

Wraxk, npoBe/ICHHBIH aHaJIM3 TIO3BOJISET ClIENaTh BBIBOI, UTO MOHITHE
HAI[MOHAJIBHON UICHTHYHOCTH BeTMKOOPUTAHUN 3HAYUTEIILHO PACIIIH-
PHIIOCH, YTO CBSI3aHO C MPOM3OIIEAIINM PACTIaZOM UMIIepUH, 00pbOoi
HaApOJIOB CTPAHbI 32 MPU3HAHKUE CBOCH WHIUBHUIYaTIbHOCTH, UMMHUIPA-
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uueil B BenukoOpurtanuio u3 crpan CoapykecTBa U MyCyJbMaHCKHX
CTpaH M IpyruMu Gaktopamu. Mi3aMeHeHus B 00pa3e KU3HU OpUTAHIICB
MPU3BIBAIOT MOJUTUYECKUX JTUAEPOB aleTUPOBaTh K KOHIENTY «OpH-
TAHCKOCTBY», (GOPMUPYS KPUTEPUH UACHTUYHOCTH, YKa3bIBAIOIIUE HA
KYJIETYPHO-SI3bIKOBOE U COLMATIbHOE POJICTBO I'PAXK/AH, AKTUBHUPYs Ca-
MOCO3HAaHHE W YYBCTBO HAIlMOHAJIBHOW 00ImHOCTH. KoHIIenTyansHOe
MTOHSITHE HAIIMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH NMPOSBISIETCA KakK B SKCIUTUIUT-
HOM, TaKk ¥ B UMILTHIUTHOH opme. C TMHTBUCTHUECKON TOUKH 3PCHUS
OpuTaHCKasi HAlIMOHANIbHAS UJICHTUYHOCTh BBIPayKaeTCsl CKopee uepes
JIEKCHUKY, IIOAYEPKUBAIOIIYIO TOJINTUUECKUE U ATUYECKUE [IECHHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIE KAYECTBA, KOTOPBIE CUUTAIOTCS TPAIUIITOHHBIMH JIJIS
JTAHHOM CTpaHbl, UeM Yepe3 XapaKTepHbIe HAIMOHAIbHBIEC IPU3HAKH.
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